
Piaggio Vespa 400 
Rallye de Monte-Carlo 1959 (1/43e) 

s26d320 Jean-Louis Chavy / Raymond Meignen
s26d321 Freddi Rousselle / Gérard Tremblé

s26D322 Henri Beau / Paulo Guiraud

A détourer  / To cut out

Carrosserie ivoire comme sur cette miniature Norev, par contre les jantes n'étaient pas noires mais plutôt 
beige sable comme sur la miniature Altaya qui a servi de base à la mise au point de ces decals. 

Ivory bodywork as on this Norev miniature, on the other hand the rims were not black but rather sand 
beige as on the Altaya miniature which was used as a basis for the development of these decals. 

Miniature Altaya, enlever le porte-bagages, repeindre la carrosserie en ivoire et le centre des jantes en 
beige sable comme l'est déjà le reste

Altaya Miniature, remove the luggage rack, repaint the body in ivory and the center of the rims in sand 
beige as is already the rest 



Les decals et leur emplacement sont les mêmes sur les 3 voitures

The decals and their location are the same on the 3 cars 

Decals 10 : phares anti-brouillard, 2 jeux différents, au choix !

Decals 10 : fog lights, 2 sets, make your choice !



voiture / car 234 : Jean-Louis Chavy / Raymond Meignen (164e / 164th)

Poser les decals 10 (phares anti-brouillard) sur des pièces de 3,5mm de diamètre
Les decals 11 (plaques du rallye) pourraient être collés sur la voiture avec le papier support (sans les 
décoller dans l'eau) car il s'agissait de plaques métalliques en relief et non de stickers

Apply decals 10 (fog lights) on 3.5mm diameter parts 
The decals 11 (rally plates) could be stuck on the car with the backing paper (without peeling them off in 
water) because they were embossed metal plates and not stickers 



Découper le decal arrière de capote suivant le pointillé rouge car le vernis mat rend le support opaque, 
sans cela la lunette arrière ne serait pas bien transparente

Cut the rear hood decal along the red dotted line because the matte varnish makes the support opaque, 
otherwise the rear window would not be very transparent 



Voiture / car 235 : Freddi Rousselle / Gérard Tremblé (abandon / retired)

Voiture / car 285 : Henri Beau / Paulo Guiraud (abandon / retired)


